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OBSERVATIONVM NONNVLLARVM

DE
PATRVM GRAECORVM AVCTORITATE ET VSV

IN CONSTITVENDA VERSIONVM GRAE CARVM
V. T. LECTIONE GENVINA

P A R S II.

q

Nuperiore libello, quo de Patrum Graecorum auctoritate et vſu in
conſtituenda Verfionum Graecarum V. T. lectione genuina obſeruatio-
nes nonnullas proponere inſtituimus, iuſto idoneorum exemplorum
numero docuiſſe videmur, textumm authenticum et antiquum Patrum
Graecorum, maxime in iis locis, quos e Seriptura Sacra adducere ſo.
lent, e limpidis autographorum fontibus nee per librarios nec per edi-
tores ſidos aeque ac peritos idonea cura ac diligentia ſemper in vulgares
editiones deriuatum eſſe, imino tanta interdum et editores et librarios in
deſcribendis Patrum libris vſos eſſe licentia, vt allegationes locorum SS.
in ſcriptis Patrum haud raro, maxime in pericopis verbofioribus ſacri
textus, admodum incertas et ambiguas reddiderint. Admodum autem à
vero aberraret, qui has, corruptiones textui Patrum Gracorum ab edito-
ribus pariter ac librariĩs illatas omnem eorum vſum et auctoritatem in
emendandis et augendis Verſionum Graecarum V. T. fragmentis tollere,
contendere auderet. Etſi enim concedimus, a librariis ac editoribus
nonnullis dicta quaedam SS. in Patrum Commentariis excitata ad textum
codicum iuniorum, aut exemplaria typis iam edita immutata et reficta
eſe; non tamen omnes hoc nomine accuſandos ac reprehendendos eſſe
ſtatui et evinci potęſt.. Immo negari nequit, ſcripta Patrum Graecorum
praæſtantiſſmorum imter recentiores haud paucos nacta eſſe editores, qui
ſymma fide ac diligentia in excutiendis codicibus manuſcriptis veteribus
fuerint verſati, locis librariorum imperitia et incuria corruptis medicinam
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attulerint, ac ita iuſta ac diligenti plurium codicum collatione effecerint, vt
textus eorum graeci recenſio perfecta ac omnibus numeris abſoluta harum
literarum ſtudioſis exhiberetur. Nec alio conſilio, quae ſuperiore libello
de hac re disputauimus, a nobis ſunt propoſita, quam vt omnes, qui
Patrum Graecorum ſcriptis ad rem criticam Verſionum Graecarum V. T.
vti velint, moneremus, opus eſſe, vt optimae et praeſtantiſſimae Patrum
editiones, eacque lectionum variantium ſylua notisque ac prolegomenis
criticis inſtructae, diligenter conferantur, quam in rem praecipuam viili-
tatem praeſtant editiones, quas Benedictinorum curaæ debemus. Nec de-
ſunt criteria ſat multa atque luculenta, quorum ope textus graecus V. T.
e codicibus iunioribus aut ex edito aliquo exemplo in Patrum ſcriptis a li-
brariis ac editoribus ſubſtitutus, a textu graeco, quem Patres e codicibus
ſuis deſcripſerunt, diſcerni poſſitt. Haud raro enim ex explicatione
adiecta, aut conſilio excitantis, et omni orationis ſerie, quam lectionem
Patres graeci in codicibus ſuis inuenerint, dilegens eorum lector conie-
ctura facile aſſequi poteſt, vt vel ex exemplis apparet, quae in Obſirua-
tionibus criticis in Ver ſiones Gruecas oraculorum Irſaiae (anno.
MDCCLXXXVIII Goettingae editis)] p. 20 et ſequ. et in aliis noſiris
ciusmodi libellis data occaſione protulimus. Nec opus eſt, vt de his
criteriis vberius iam exponamus, quum omnis haec materia iam occu-
pata ſit a S. V. Griesbachio in DiſI. de Codicibus Euongeliorum Orige-
nianis (Halae 1771. 4.) pag. 36 ſeq. ad quani lectores lubenter remit-
timus.

Sed vſus Patrum Graecorum in conſtituenda Verſionum Graecarum
V. T. lectione genuina non hac vnica premitur difficultate, vt ante
omnia quaerendum ſit, qua fide editores et librarii uſi ſint in commen-
tariis Patris cuiusdam typis excuſis. Eorum enim ſcripta etiam ideo
non niſi ſumma cum cautione ac circumſpectione ad amplificandos cri
feos ſacrae fontes adhiberi poſſunt, quoniam conſtat, ipſos Patres anti-v

quiores in allegandis ſingulis SS, locis interdum minus accuratos fuiſſe,
et non ſolum inter legendum oculis et yiſu ãut memoria deceptos ab
originali ſeriptura aberraſſe, ſed etiam neglegentia abreptos ac pro lu-
bitu haud raro textum codicum graecorum V. T. quo vtebantur, modo
hac modo illa ratione immutaſſee. Huius eorim neglegentiae in exci-
tandis SS. locis iam exempla idonẽa proferamus, ita, vt òmnia, quae|
huc pertinent, ad certas elaſſes reuocemus, atque rationem ſequamur;

quam
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quam Dan. Heinfius in Prolegomenis in Exercitationes ſacras, ſed ra-
tione librorum N. T. vnice habita, ſequutus eſt Iam vero dum hoe
agimus, vt, quantum ſibi Patres Graeci in adducendis aut citandis ſin-
gulis SS. Iocis interdum permiſeriut, vberius oſtendemus, non poſſu-
mus plane ſilentio praeterire, quod ſaepius iam obſeruatum fuita Viris
Doctis, Patres, vel memoriter deſtribentes vel poulo neglegentiores, voces,
quae prorſus idem valent, in earum; quat in ſextu ſucro legebantur, locum
interdum repoſuiſſe Veritatem huius obſeruationis a Crojo (in Obſer-
uationibus. ſacris et hiſtoricis in N. T. cap. XVIIL. p. 135) iam propo-
ſitae, exempla ſatis euincent, quae ex libellis obſeruationum noſtrarum,
iam inde a longo tempore ſubſeciuis horis e dilegenti allegationum SS.
in Patrum ſcriptis obularum collatione enatis, hac opportunitate oblata

colligamus ac disponamus. Inter vocabula autem rævrdæuTæ in
Patrum ſcriptis haud raro confuſa ac permutata ſequentia ſunt prae cae-

teris obuia: Avænã vouœ; et Kuòioiœ; Mich. IV. 14. x& dvœnæò-
orrœ; éuagos. Iuftinus M. in Dial. œ. Tryph. Iud. ꝑ. 203 n& xæœdionræ
diigAQev et Muęẽs. AQgeorn et Muęlu. Prou. XXVI. 5. à”ræ
ènonghs àQeovi nurè Tiv èQęm àvrã. Clemens Alex. Stromat.
L. V. 554. dnouetdnre rò uveò in rũę uuęlus durs. Anoęiòo
et Emi5ęiò. Ezech. XXIV. 4. x5 9 nAuvò uerov 8u dmeseiò œræ.
Athanafius Alex. in Sermone de Fide p. 19. (T. I. Montfoutenii Nouae
Collestionis PP. Grutcorum) nę? 7ò n æv&uevor. 8u inesętbure. Ex
hoc loco Athanaſii lectio codicis Alexandrini emendari facile poteſi.
 ſm et iã Micha V. a. e& auæę}y uiivos. Athanoſius lex. in
eodem Sermone de Fide p. 17. æò nuegã aidvos Aine et Aseo-
mos. Prou. VIII. 30. uæxdęios ævię, os ãoxusoere; u8. Clemens Alix.
Paedagog. Lib, II. p. 186. uæxdęios àr9ounos u. 7. Ionas IV. 1I.
cvòemw. Iustinus l Dial. c. Tryph. Iudaeo p. 202 &1ò0, quam
lectionem etiam editio Complutenſis tuetur.Asiœ et Tuvi. Pſa m.
CXLVIII. 3. Symmachus: nẽre. Theodoretus pag. 1577 ed. Halenſis.
O  Zuuuxos, duvẽire duròv nœvres dętos Qurs sσ xę; 6 En
noi Pſalm.. CL. a. Symmachus cuvẽire. Theodoretus p. 1583 wivẽ&æ
 BMtn® et Eſòò. Pſalm. X. 11. 75 ui B mnev. Euſebius in Com-

mentario ad h. l. 7ẽ un eàdãv. Aldwui et Ti*nui. ]eſ. L. 6. 7v vẽror
u àdonæ el udęivus. Tuſtinus M. Apol, I. p. 66. 7. v. u. ?Eònæ eis
pòęryus. Ezech. Ill. 17. orondv ddduuæ oæ Iuſtinus M. Dial. c. Tryph.

A 3 Iud.
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Iud. p. 180. cW rtdein ce.  Amylou”r et Anui.
Plam. XXI. 22. duynoouæ; uſebius in Commentario in Pſalmos p. 35.
nuvensE. Biè et Ex. Ieſ. XXVI. 18. di} v &òſòov. Euſebius
ib. p. 185. ẽu rẽ Qæ.Aiævdnui et cridnui. 1 SamXXIIL 18.
n&; &tSevro. Euſebius l. I. p. 220. 59° 6vvèòævro.Euveioouæ; et
Avl/nui. Pſalm. IIL. 5 ànvtoòn. Iuſtin. M. Apol. I. ꝑ. 66 dbęn. Idem
tamen in Diologo cum Tryphone Iudato pag. 193 receptam lectionem
BEnto9m tuetur.Evayernicouæs et Avuyvinhu. Pſalm. XCV. a
dvy eNicec&e. Iuſtinus M. Apol. I. p. 68 dvayyeiAure, ſine dubio e
comniate ſequente. Ev&miov et ẽuJęocòer. Ieſ, I. 7 hiònI Còr.
TIuſtinus M. Apol. I. p. 71 ẽunęocòer àvrẽ©. Ev et Eæl. Pſalm.
XXXII.  è 7ã ruglo u. 7.. Euſebius in' Cominenturio in Pſãlmos 2æ
7 uvelu.Eneii et Avò õv. Prou. l. a4 inad èud nev. Euſebius
L). pag. 307 à& ãv 2ninev.Evavriov et Evavri. Geneſ. XIX. 27
àvurriov uvęlu. Iuſtinus M. in Dial. c. Tryph. Iudato. p. 150 evævr: uvęle,
vt etiam legitur in editione Complutenſi. Eadem lectionis varietãs et-
iam reperitur in loco Geneſ. XVIII. 2a, qui laudatur a Tuſtino ih. ꝑ. 153.
Enaòv et Eneidi. Genel. XIX. 19 éneav. Iuſtinus M. in Dial.
t. Tryph. Iud. p. 153 2ne?d.En et Eis. Geneſ. XIX. 24 ini o-
doœ. Iuſtinus M. Dial. e. Tryph. Iud. ꝑ. 153. eię 2òuæ. Prou. II. a.
in v'-brnon. Clemens Alex. Strom. I. ꝑ. a70 eię vu&irno. Ieſ. V. 6.

t

ię dvròv. Euſebius in Commentario in Pſalmos ꝑ. 253 in dvròv.

n

Eido et Ogdo. IoſuaV, 13 àderdv&wnov. Iuftiuus M. Dial. u. Tryph.
u

Iud. p. 159 cęœ dvòewnor.cEvavriov et iiòmov. leſ. LIlI. a lu-
4 ?lov turẽ. Iustinus M. Apol. I. p. 72vòm àvrẽ. Pſalm. XLIX. 13

tvvriov. Iuſtinus M. Dial. c. Tryph Iud. pag. 121 àònior. Eadem
permutatio vocum harum reperitur etiam in inſcriptione Pſalmi XXXIlI
collata cum Euſebii Commentario in Pſalmos. Ieſ. LIIL. 2 dvnyVeiru-
nev ũs mudiov hvovrlov èvr5. Iuſtinus M. Apol. IL p. 85 vveiræ-

l pev tiòmov èurò uę nuudlov. Sed pag. a3, vbi eundem locum laudat,
l habet lectionem èvuvrſov, quam omnes codicęs Verſionis Alexandrinaæ
l tuentur. Adde etiam locuim Prou. XI. 5 &ãæ100 ævelu collato Clemente

Alex. Strom. II. p. 304 rri 9e5. Eoò et Eeõlu. Amos VI, 4

y

hil I
ſl

ll
l

v

ti

at

t àoorres. Iuſtinus M. Dial. c. Tryph. Iud. p. 121 oòlovrec.Eus
l et Méxe. Malach. I. 11 xę èus dvouã. Euſebius in Commentario in

l
Pſalmos ꝑ. 108, a12 et 636. n” uixę dvou”y, vt etism legitur in èdi-

tione
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 tione Compluteni. —Eęxouò et Huœ. ZLach. IX. ꝗ i3ẽ  Bæoneò

ẽoxerœq co.. Iuſtiuus M. Dial. e. Tryph. Iud. p. 149 id8 Buoircò
o8lEes 0ccu. Eiotoxouæ et Eionogluoum. Prou. VI. 29 57605 6

oenòov neòs u. 7. Sed Theophilus ad Avtolycum Lib, IIL. p. 389
rus ò eionogevõu męòs u. Tr. e.Euirungn et Enæxgœ. Prou VilI.
6 cicuusœre u8. Clemens Alex. Paedag. I. p. 128 nænsour? u8v.
Onęlov et Zòov. Daniel VIL. 7 Snelov 7bræęrov. Euſebius in Commen-
tario in Pſalmos p. 16 òo rtraęro. 'uudę et dou. Daniel VIII. 6

Suuũ devũę. Chryſoſtomus òœũ Vide notas ad Chryſoſtomum T, VI.
P 242t ęruditiſimi Medici A. Her ingne Obſeruationes eriticas p. 54-
99 et 1 Ieſ. LIL. 13. ids. Zuſtinus M. Apol. L p. 7 18 vc..
Kòeios et &ò5. Pſalm. XCV. 56 à; ndens r5ę gęuręs inolnoer. Iuſlinus

II. Apol. L p. 68 6  9æds 785 æ æ Ierem: WV. 47 9eœ duẽv. Idem
in Dial. c. Tryph. Iud. pag. 126. 7õ uvęlo òuãv. Geneſ. IX. 276 beò.
Idem ibid. 230 6 uſe0. Prou. VIIL. 26 uſęs. Iuſtinus M. l. L. p. 158
Seò5. Pſalm. XV. a. udęs us. Euſebius in Commentario in Pſalmos ad
h7l. Sæ0 u8®. Karruœæeois et Kuræ œòrevuœ, Ierem. XXXViII.
22 eis neræuQv© æu5”. Sed Athanaſius Alex. in Sermone de Fide (p. II

T. II. Collectionis Nouae Patrum Graecorum ed. Montſoucon) hune lo-
cum ità Iaudans: ſeęœpius næ nœrœ v” æõ coume;r|σr tudco], ha-
bet: eię nœrœQòT]uæ. Confer Spicilegium noſtrum I. Lexici Bieliani
P 68 ſfequu.  Kaævęè æęccon ot Evò æir. Ilerem. XLII. 19 nœrẽ
nmedcvnov€. Athanaſius Alex. in Sermone de patientia p. 57. T. II. l l.
Bæiov.Kaæęòlæ et Luxi Pron. XXI. 1 næeòiao. Athenagoras in Le-
gatione pro Chriſtianis 298 vo? Eeræòſo et õdva. Ileſi I.7
xœreœòlęœ duriv Tuſtigu M. Apol. I. P5 curiv Qdvr;. Ke-
nò et Tovngòs. Amos Vi3 eis nutoœv uærn:uſtiuus M. in Dial. cum
Tryph. Iud. pag. 131 eic nublouv norngòv”. Kuòeddu et Kuudou.
Amos VI. 4 0 uœòeddovres. Iuſtinus M. l.l. p. 1a1 ol xoiœ us o..
Aubo et Advo. Geneſ. XVIII. 33 Aærò 7õ ABexæu. Iuſtinus II.
Dial. c. Tryph. Iudaeo. p. 1538 Ayor 7à ABęœdu. Ab et Néros.
Geneſ. XXVIIL. 14 ni MBœ. Iuſtinui M. l. l. p. 156 x8 16rovr.
Auòs et Tbyos Ieſ. LVIIL. 1 xq ẽvẽvesnov 7/õ ©ruò ug x. v. Iuſii-
nus M. l.l. p. 337 n5 c;. 7õ vtves u8. Saepius aurem vocabulum ꝓivo
in verſione Alexandrina hebraico DV reſpondet, v. c. Geneſ. XXXIV. 16
coll. Eſther II. 310. Miéoo et Arã uoor. Daniel VIIL 5 uboor 7. o. æ.

Orige-
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Origenes in Commentatio in Geneſin ꝑ. 6 ed. Huetii dlvãl utoov. My-
uore et Mã. Geneſ. XIX. 15 u@nore. Iuſtinus M. Dial. c. Tryph. u-
daeo ꝑ. I53 u”. Odę et'AuQodog. Ierem. V. 1 à rãs 6dcis. Euſe-
bius in Commentario in Pſalmos ꝑ. 179 à væic àuòdus. Ois et
O. Ion IL. 11 oſres. Iustiuus M. Dial. e. Tryph. Iud. ꝑ. 202 ol.
Oſleoę et Tomes. Iud. II. 6. ſecundum codicem Alexandrinum: ẽuæę05 eit
rò oluov èurẽ. Sed Theodoretus Quaeſt. VII. eis 7òv võmov dvr.
ſInZoo et ſoibw. Genelſ. ll. 7 n ènracer. Iustinus M. in Cohortat.
ad Graecor ꝑ. 30 ayq ènolnvev. Ilgaòs et Iloòs. Lach. IX.  neæds.
Iuſtinus M. Apol. I. p. 60 #Q. Idem in Dialogo cum Tryphone
Iudaeo ꝑ. 135 weeòr habet loco æœũrn?œ, quod legitur Pſalm.
XLIV, 2. IIęos et Eæl. Iel LXV, a necs Audv àunesòẽvr. Iu-
stinus Apol. I ꝑ. 65 et 66 inl Anudv à5eòẽræ. 1 Reg. XIl. 2 æęé
76 S5. Origenes in Commentario in Geneſin ꝑ. 5. ed. Huet. habet àæi
7 Yuo. conſentientibus Ald. et Complutenſi. Igò- et Iluęę. 1Sam.
XXII. 2 ne's dvrv. Euſebius in Commentario in Pſalmos pag. 245
muę durã.  Ilòvos et Mõxòos. In Catena PP. GG, T. I. ꝑ. 179, 188
et 200 pro voce æòiov, quae Pſalm. IX. 14 in Symmachi reliquiis reperi-
tur, legitur uiæœòor. Heocãvæ et IIoooQèęœ. Malach. I. 11 ægovò-
ver;. Iuſtinus M. inDial. Tryph. Iud. ꝑ. 1a6: et Euſebius in Com-
ment, in Pſalmos pag. 108, ara et 636 nęèT. PouQæiæ et
Mdxuscœu. Mich. IV. 3 rœ ſouòœius durãv. Iuſtinus M. in Dial. e.
Tryph. Iud. ꝑ. 203 7ẽę u”xæs àvrãVv. Eandem ob cauſam paulo
poſt uſxæęæ loco souQœiæy poſuit. Eorundem vocabulorum permu-
tatio reperitur quoque haud raro in Codicibus MSS. Verſionis Alexan-
drinae, v. e. Iud. IX. 54, vbi loco onẽęor rĩ ſouQuiæv ug, quod habet
exemplar Vaticanum Romae editum, MSS. Oxon. et Ed. Complutenſis
habent o#œœ T” ud”XLαY ug, vt etiam legitũr teſte Grabio in Epi-
ſtola ad Millium ꝑ. 79 in Colbert. apud Chryſoſtomum (in Sermone de
vno legislatore T. VI. ꝑ. 16) et Suidam (in voce æſiuinex), quorum ve-

ro auctoritate poſt r” udxęæ reſcribendum eſt ę7 ſecundum tex-
tum hebraicum. Ierem. XI. a1 Ioco è ææxięæ Origẽnes in Conimen-
tario ꝑ. 109 à ouQælæe habet. Eſnæ æt Iſãv. Cohel. XII. 14 cæ
næv. Euſebius in Comimentario in Pſalmos ꝑ. It nẽy, vocabulum vſi-
tatius pro minus vſitato ſubſtituit.,  Tèo@ouæ et xælow Lach. II. 1o,
rigna. Iuſtinus M. in Dial. c. Tryph. Iud. ꝑ. ao8 xæe.  Tneęà

et
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et Yneęẽœòer. Ezech. X, 19 &neęœvo. Iuſtinus M. in Cohortat. ad
Graecos ꝑ. 30 vmeQẽiòer.  DT55 et Nevionos. Ieſ IX, 6 ſio x
Iuſtinus M. Apol. I. p. 65 n&ã veœvlonos.omæęis et Krĩois. Prou.
XIiIL. t1 ſnuęẽis. Sed Clemens Alex. Paedag. L. Ill. p. 261 urĩis habet,
quod eodem redit,TViœ et Enaion. Pſalm XXXVI. 20 cdæòĩiv.
Euſebius in Commentario ad h. l-tnæoòiv;.Tn'ę et Ileęl Ion.
IV. 10 òæèę rũs nonouvòns. Iustinus M. Dial. e. Tryph. lud. p. 20
meę rẽ ouvãvos. &oſ”touœ et Tiuẽœ. Prou. XXIV. 2a1 õſæ ròr
Sedv. Theophilus ad Avtolycum Lib. I. p. 345 7luæ 7v 9e5v.His,
quae attulimus, exemplis, quae facile a nobis, ſi res poſtularet, augeri
poſſent, ſatis euincitur, vt opinamur, Patres Graecos non ſolum verba
ſimilia et vnius eiusdemque ſignificationis haud raro pro arbitrio po-
ſuiſſe, ſed etiam memoriter deſcribentes, ſaepius vocem aequipollente
voce permutaſſe, adeoque etiam hanc ob cauſam nonniſi caute ex eorum
ſcriptis varias lectiones ad verſiones Graecas colligendas eſſec. Sed et
haec cautio certis limitibus circumſcribenda eſ. Reperiuntur enim ſo-

eca, vbi Patres de ſenſu tantum ſolliciti vocabula idem ſignificantia per-
mutaſſe quidem Videntur, nihilominus tamen variam lectionem, dile-
genter inſpectis codicibus manuſcriptis, quibus vtebantur, expreſſe-
runt, qua etiam interdum ad emendandam et corrigendam receptam
textus noſtri impreſſi lectionem tune inprimis recte vii poſſumus, ſi aut
propius ad textum hebraicum accedat, aut recepta ſit diſficilior, nec, cur
Patres Graeei vulgarem lectionem immutauerint, cauſa appareat vlla.
Hue ręferendus fortaſſe eſt loèus Prou. I. 18, vbi verſio Alexandrino-
rum verborum hebraicorum: 28 DPT D in omuibus editioni-
bus hoc modo exhibetur: ævrę vã? oi õiæ uerixσres, ſed Clemens
Alex. Strom. IIL. ꝑ. 47t loco &dvę, quod merum gloſſema eſſe videtur,
viuẽTœr habet, quod propius ad textum hebraicum accedir.

Eadem vero licentia, qua Patres Graeci, vt vidimus. ſingula SS.
loca adducentes, verba ſimilia et vnius eiusdemque ſignificationis pro
arbitrio poſuerunt, etiam, ſed paulo rarius, in formulis loquendi ſimi-
libus permutandis, vſi reperiuntur. Quo pertinent loca Zach. XIII 9,
vbi pro ẽiòeœ no læn ug Iufiiuns M. in Dial. c. Tryph. Iud. pag. 149
&”bou v8 Aæẽ us habet, et paulo poſt formulam æſgio; nœvrorę”œę
cum formula xęœs 7ẽv dur ueœy permutauit, qua etiam pro eadem
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 Dialogo cum Tryphone Iudaco ꝑ. 188 æſ5ęę.. Mich. IV.. n

ECHED
P 208 locum Zach. II. 10 adducens vſus eſt; et  Sam. XXſI. 2, vhi
pro: xę nũs nuròduo; Voxm apud Euſebium in Commentario in
Pſalmos pag. 245 nq nẽæ nœrẽdves vuxi reperiuur.

Nec poſſumus plane ſilentio praeterire, quod a re, quam hucusque
traclauimus, minime eſt alienum, pro arbitrio interdum a Patribus Grae-
cis commutatas eſſe vocum formas, numeros, caſus, tempora, modqs,
voces ſimplices cum compoſitis et compoſitas cum ſimplicibus, compo-
ſitalum item alias cum aliis, qua ratione in Codieibus N. T. a librariis
haud raro variatam eſſe lectionem, exemplis idoneis docuit C. Bened.
Michaelis in Tractatione Critica de voriis lectionibus N. T. coute diiudi-
coudis et colligendis 5z. 5. Huic vero aſſertioni; vt, Pattum Graccorum
ratione habita, fidem faciamus, ſingula, quae obſeruauimus, ſfelectis ex-
emplis illuſtrabimus. Et quidem quod attinet commutationem pluralis
numeri cum ſingulari ac vice verſa, haecce inprimis proferre poſſumus
memoratu digna exempla ex Iuſtini ſcriptis et Euſebii Commentario
in Pſalmos maxime deſumta. Ieſ. IX. 6 2n 7ẽ du dvrẽ. Iuſtinus

in Apol. L ꝑ. 65 omiſſo àurẽ habet 5 ròr duo.  Geneſ. I. a
20uros. Idem ibidem ꝑ. 78 7& òẽrMelach. I. 10 æ Suiu.
Idem in Dial. c. Tryph. Iud. p. 126 et 210 7œs Suglus, vt etiam legi-
tur apud Euſthium in Commentario in Pſalmqs ꝑ. 212. ed. Montfau-
conii. Ibid. v. 11 &”æò àvœrorõv ials. Iuftinus M. l. I. p. 126, 136.
et à10 &uò àvœrorãs inls.Ioſua V. 16 76 cnòdnuæ. Idem ibid.
pag. 159 r9æ vmodiuuru Pſalm. LXXI, 3 dværæſddvanIdem
ꝑ 161 dvœruſdiruouv. Deut. XXXIII. 15 seẽ nę7 dędo8B. Idem
P 188 S0ràv n& ę5cur.  Ieſ. IV. 1a æ dyęs. Idem p. à3a
 dyęęv.Thren. l. 16. 6 6õ4æAuds us uœrivuv]. Theodo,
retus in Commentario ad h. l.: o òõæAuò u” ””Tvæyw. Pſalm.
XI 2 2rdanoev. Euſebius in Commentario ad h. l. 2AẽAnæv. Pſalm.-
XVII. 33 incQę. Euſtbius l. l. 2xẽòœv.  Hahoẽęſlllny ũiòuſp. #or'.
Euſebius ibid. p. 193 duru moA d. Enech: IX. 4: onuẽion: Euſehiust
lL L ꝑ. 277 7v onuciu. Quemadmodum vero iã. omnibus his. allutis
locis pluralis numerus ſingularis loco pòſitus reperitur, ita e contrario
pro plurali ſingularem numerum poſuerunt,  c. Ieſ LVIL 1æræ Iu-
ſtinus M. Apol. I, p. 7à ide.Deut. XXXuL 13 &”vcom.. Idem.

in
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 lodvœv r/õ iueeã&v. Idem ibidem p. ao2 in loxæi vũ ĩuęσ
Prou. VIII. 36 xęęæs nę ẽouiras. Idem ibidem p. 159 xẽęr
n& dolunrov. Ibidem loco in gęœrẽv poſuit ſn gęœvòr, quae lectio
etiam in Codice Alexandrino reperitur, Ieſ. LXIII. 2 7ẽ à&'uæræ
Athanoſius Alex: in Sermone de Fide p. 18. T. II. Nouae Collectionis
PP. GG. a Montfautonio editae 75 tvduuæ. Exzech. XVIL 12 985

E ſ©Y Commentario in Pſalmos p. 110 7ò ẽęxorræ
&oxTαęs. u e us ;n1 Sam. XXI. 6 &ęroi. Euſebius I.L p. 128 ſequ. dęrocIeſ. V.5

..nL m hahet. ocuemadmodum

etiam in ſequentibus ẽxœVòæ 10CO Kœr v---meros eodem quoque modo Patres Graeci ſingularum vocum eaſus,
tempora ac modos commutarunt. V. c. Deut. XXXIII. 14 vęe nuẽrmy-

Iustinus M. Dial. e. Tryph. Iud. ꝑ. 188 veniuæraPſalm II. 12
in dvrã. ldem in Apol. I. p. 66 àæ èuròv. Pſalm VIL 18 èuol.
Euſebius in Commentario ad h. l. 2 2ueIbid. XXXI. 6 æęòs o-
Euſebius l. nòs co. Geneſ. XVIIL. 1 2æ rũs Seus. Iuſtinus M,
Dial. cum Tryph. Iud. p. 150 èæl 7́ eæPſalm XVIIL13 75 dęæ.
Euſebius in Commentario ad h. L. 7ẽ d57n.Ieſaiae XXXll. 15. Iuſi-
nus M. in Dial. cum Tryph. Iud. D. 296 perperam ſubſtituit accuſati-
vos æoęròuẽ], Xee \&vre, dQuoiòus pro nominatiuis BoQeuè uevo,
rxænã, dnooeòuuevos habet. Confer ſoh. Ern. Grabii Diſſeitationem
de variis vitiis LXX Interpretum ver ſioni anie B. Origenis acuum illatis
pag: 44:. Geneſ. XXVIII. 13 in àuris. Iuſtinus l. l. pag. 156
in àvrin. Pſalm. XVIL. 6 Qviis us. Enſebius in Commentario ad
b. æ3 Qviv nsNec deſunt alia loca, quibus commuta-
tio temporum ac modorum, in Patrum ſcriptis haud raro obuia,
demonſtrari poteſt. Sic v. c. Ierem. IV. 4 pro æeudnT Iiſtinus

Dial. e. Tryh. Iud. ꝑ. 126 #eęrrèuvere, et ibidem ꝑ. 203 Ho pro
Sroouæ poſuit, quod legitur Micha IV. 7. Pſalm. XXI. 13 neitop.

dh l Avol~vro Ib. v. 18 àueęloæ ro.
Euſebius in Commentario aEuſebius I.. ſieutoiocuvPſalm. XXVI. 6 àoou. Euſibin l. àc.
 Erech. XXXIV. 4 56vũ uevo. Athona fius Alex. in Sermone de Vide

I tf onii Nouæe Collectionis PP. GG.) æmenhn nub-
CT. II. p. 15 on autXLII uĩ iuneimy Athanaſius in Sermone de pa-
vovr. Ilerem. I9 ”t 2b  lerem. IX I 7l ddoa. Athanoſius
ientia, 1. P 57 BY Eæibid. page 61 7ls d&òu. Eadem lectionis diuerſitas et reperitur in Eius-
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dem Commentario in Canticum ibidem p. 49, vbi loco d4œœ, Pſalm.
XXXIV. 6 8; poſuit, et in ipſis Verſionis Alexandrinae exemplaribus.
Ierem. IX. 2, vbi pro dò in Ald. et Compl. dòœ legitu.  Pſalm
XIX. 2 àrindoro o8. Euſibius in Commentario ad h. ària-
Bero  Pſalm. XXXV. 11 dvorv;. Euſebius l. dioorræ;.
Prou. IX. 5 ixtouou. Origenes Homil. XII. in Ierem. ꝑ. 118 uextouu,
vt etiam in Aldino legitur, ſed paulo poſi, etquidem in eadem pagina, re-
repta lectione 2xbouoæ vſus eſt OrigenesDPſalm. LXXI. a xęiven.
Iuſtinus M. in Dial. Tryph. Iud. ꝑ. 161 newii.Prou. XIII. 24 à
Qcideru; rũ5 ſBuurnglæes, uioẽ: æ siv èur5. Sed Clemens Alex. Pae-
dag. Lib. IlL. p. 262 6 vãę Quddues rũs Bunrnelus iavrẽ, uõ r&v
iurẽ siov.Ezech. XX. 20 ẽ5œ. Iuſtinus M. in Dial. c. Tryph. Iud.
P 121 ẽ54. et ibidem ꝑ. 171 cæAævòœer; pro oœ æò°??σ poſitum
reperitur, quod legitur Pſalm. XCV. 131. Pſalm. XLIX. 7 dæuæę-
rigou; Iuſtinus M. I. L. p. 122 ſine dubio antecedente AuA7œ dece-
ptus, dæuæęrvęẽuæ; poſuitt. Malach. I. 10 8 #ęoòtẽou. Iuſii-
nus M. l. l. p. 126 8 neoodtoxuæ; habet, ſed ꝑ. 137 et a 10 Bęœ couœ;
poſuit.  Geneſ. XVIIL. 18 ddværices Iuſtiuus I. l. l. p. 153
èdoværẽã, vt etiam legitur in MS. A. et Ald. Ibidem quoque àæ5σòœ
loco ẽvæę5ęido reperitur. Geneſo XIX. 19 dvãoou4. Iuſtinus M. l. l.
vu72.Prou. VIIL 30 QuAẽes. Clemens Alex. Paedago. Lib.
IL p. 186 QuAα..  Prou. VIIL 35 froiu16eræ;. Iuſtinus M Dial
c. Tryph. Iud. p. 159 ĩroluæsæ. Prou. lII. 14 2umoętveadQu. Cle-
mens Alex. Paedag. l. II. pag. 2a12 àunogevò.RBReſtat, vut.

ſſl
etiam exempla nonnulla proferamus, e quibus apparet, fuiſſe hanc
quoque Patrum Graecorum conſuetudinem, vt voces ſimplices cum
compoſitis et compoſitus cum ſimplitibus, compoſitarum item alias cum
aliis commutorent. Sunt autem haec fere, quae collegimus,et quidem
primo verborum et vocabulovum fimplicium in compoſita mututorum.

1 Ieſl. IX. 6 2087 n”v. Iuſtinus M. Apol. I. pag. 65 qu© ęææ]”n
a Geneſ. XIX. 20 2eAòẽv. Iuſtinus M. ll. pag 153 eicanœ5v. Ieſ

LI. 17 nròss. Euſebius in Commentario, in Pſalmos pag. 43. eio-.

E 3il]

ſ lj nròceus.Pſalm. XXXVIL 7 Zæ7M0 Eiſebius
rio ad h. I. hveæ”ion  Deaniel XII. 2. Loco àæsiooræ Cod.ſ Theodot. Alex. àveæęQqooræ;, ſed Cod. Vat. Chiſ. Theodoretus et Cyril-

li lus Hieroſolymitanus ꝑ. a33 egæv'gòiooræ; habent.  Prou. IV. 8i
l

dn
a

3 ſli j



 1I3)
n& ẽaes r. Clemens Alex. Strom. I. pag. a82 xę cæeovòæ ce-
Confer etiam Theodoreti Commentarios ad Thren. Ill. 43. Hoſ I. io.
In aliis vero locis verba ſfimplitia loco compoſitorum poſuiſſe reperiuntur:
V. c. Geneſ. XIX. 20 dixouòioou. Iuſtinus M. Dial. c. Tryph. Iud.
p. 153 còĩoouæ, vt et legitur in MS, A. et Complutenſi. Geneſ.
XXVHI. 13 ineqeixro. Idem i p. 156 èæqomro.Lach. lll. 11
ibunis æ. Idem l. I. p. 208 dæięæ ææ, quam lectionem etiam ha-
bet cõdex Alexandrinuss.  leſ. LV. 3 ecuxgoær?. Idem l. l. p. 229
dnòour?s.Mich. IV. 3 2fenbyẽer. Idem ib. ꝑ. 2038 eAbyẽe cum
Alex. et Compl., quemadmodum etiam in Apol. I. p. 66 Znbyẽe po-
ſuit pro eeriEes, quod legitur apud Ieſaiam IL. Thren. llL 43.
Loco 2nionbnææs Alexandrinorum Theodoretur in Commentario ad
h. L. 2ontnæcns, et ibid. IV. 17 oxonẽrov loco ènoouæev5r“v po-
ſuit. Ierem. XXXI. 33. ènox dvoouę; oc. Athaonaſius Alex. in Ser-
mone de Patientia (I. l. Collectioni? Nouae PP. GG. ꝑ. 61.) uAduoo-
u; c. Daniel IX. 24 ovreræò;. Theodoretus rereœSnæ-
Conf. Cl. Segaor animaduerſiones ad h. I. ꝑ. 53. Daniel XII. 9. Co-
dex Chiſianus funvpuõ.. Theodoretus: mpœSõ.Quod
denique attinet ad ipſas voces compoſitas, quas Patres Groeci cum aliis
compoſitis, ſed eiusdem fere ſignificationis, commutare ſolent, haecce tan-
tum exempla obſeruauimus ac collegimus. Deut. XXXI, 16. xœrœ ſei-

vei. Iuftinus -I. Dial. c. Tryph. Iud. p. 172 èyrœræ eVę.. Mi-
cha IV. 3. xæræxſ5oi rẽs douQuius. Iuſtinus M. l. l. p. 203 cvyæò-
vVęoi rà§ udxmpæs. Daniel VII. 19 7 dixœòeioorres. Idem
nœrœòòeiooros. Conſer Segaor animaduerſiones ad Danielem ſecun-
dum Codicem Chiſiagum 383. Prou. VIIIL. 6 ẽouxscære. Cle-
mens Alex. Paedag. I. pag. 128. 2næxgoure.Thren. Ill. 43 loco
ànedlubus Theodoretus; in,Commentario ad h. l. uæræòlẽæę habet, et
ſtatim in ſequentibus pro dæeoutnRCæS Vv. 44. ”æCRtR poſuit.

Ad hanc vero disputationem, quam hucusque de licentia, qua Pa-
tres Graeci haud raro in permutandis vocabulis ac loquendi formulis ſi-
milibus et vnius eiusdenique ſigniſicationis et commutandis vocum formis,
numeris, caſibus, temporibus ac modis, ſubſiituendis denique vocibus
eompoſitis loco ſimplicium et vice verſa, vſi reperiuntur, inſtituimus,
pèrtinet etiam illud genus variarum lectionum, cuius origo non repe-
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t 1à)tenda eſt e codicibus, quibus vtebantur, a noſtris diuẽrſis, ſed potius or-
tum ex eo, quod Patres gracci, loca SS. adducentes, de ordine verbo-
rum parum ſolliciti ſriem ſententiorum houd raro ita inuerterunt, vt
appareat, eos textum graecum, quo vtebantur, nec dilegenter iuſpexiſſe,
nec accurate deſcripſiſ'e Haec vero obſeruatio non ſolum ad libros
aſceticos Patrum adhiuc ſuperſtites pertinet, v. c, Homilias ac Orationes
ad Populum, in quibus loca SS. obiter tantum commemoraniur et cre-
bio memoriter, adeoque ſine omni deprauatione recitata eſle iure pro-
fecto expectari haud poteſt, ſed ætiam valet de Commentariis aliisque
libris maiore cum cura ac dilegentia ſeriptis. Cui aſſertioni noſtrae vt
ſidemm faciamus indubiain, ſimulque doceamus, quibus praęceptis ac
cautionibus vſus Patrum Graccorum inreſtituenda lectione vera Verſio-
num Graecarum V. T. ſit regendus, etiam hanò rem exemplis nonnul-
lis illuſtrabimus. Sic v. c. apud Ezechielem XX. 38 in verſione Alexan-
drinorum leguntur haec verba: xœ iurtẽm iẽ suòr ręs doeũẽic nσ vẽ;
à QeęubTœs quem locum Euſebius in Proeparatione Euangelica lib. Il.
c. 4 data occaſione adducens, poſteriora verba ita transpoſuit: 75
àQe5mb rus n”5; vęs àoe&s. Daniel VII. 10 Xihiy xiſiddes ènu-
v5ęv urẽ, n rbei roęiddes nugẽiXv èvrẽ. Sed Clemens
Ron. Ep. I. 5. 4 habet: ucęœ; uvęiddes nuainœ-n dvrẽ, nę xihqǽ;
xXinicides enesr5Q èvæ|§. Origenes autem in Opp. T. I. pag. 767 ab
initio poſuit: xſi ”iMãẽdes muęen”“c dvrã, nęſ ueiu pvęidæ
rerrgQ7 durẽ|§.  Prou. VIII. 24 æę æẽ nęo A- xch
ròv &ddkrov. Iuſtinus M. in Dial. c. Tryph. Iud. p. 158 ę? ẽ vù
mnycis mg-”Aòc rãv vòẽTοov.Ieſ I. 18 œ5 xloœ Aevnvσ? os
ẽoior Neveavẽ. Iuſtinus M. Apol. L p. 65 oę ẽęiv Aevnv ũs xlovæ

DAevuavãs. Ieſ. LIL 13 in o8 morno,. Iuſtinus M. Apol. L p. 72
mono ènl oc2r.Ibid. LIIL 5. àvròs à; èrouvuærioòdn diè ròs àuæę-
viœę quòv, nt neuu nis di” rẽs dvoulus nuã. In textu vero
graeco Iuſtini M. l. I. p. 73 iręuvuæriodn iè vœs doulus uòr, n
pepœA”4u5 did rαãs èpæęrius nuẽn.  Pſalm. XIll 3 vqQo dve-
w1uivos 6 Nbovb èurò, rębls va dęu;ę durẽ idonscuv. Iuſtinus Mi
Dial. cum Tryph. Iud. ꝑ. 125, 7ẽ§ Mdovœs àurẽV idoxEcur, rẽQ
vewyutios ò noẽ dvròvr. Geneſ XXXI. 13 àèvẽęnò: uęq ẽẽenòe.
Idem ibidem p 155 eẽeròe nœ; ẽvãbsu;n Ieſ. LXVI. 1. Clrmens
Allex. Strom. Lib. V. ꝑ. 584. ncĩov ciuov oltodouqoere poi, Myes udgios;
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